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Fucina storica bresciana fondata da Faustino Pintossi nel 1949, 
Effepi è oggi un riferimento riconosciuto per quanto riguarda la 
produzione di rubinetteria di qualità.
Situata nel paese di Villa Carcina, alle porte delle valli bresciane 
famose per la produzione e lavorazione del metallo, Effepi ha 
sede negli edifici storici dell’ex Cotonificio Bernocchi, uno dei 
massimi esempi lombardi di architettura industriale realizzata 
nel  XIX° secolo.
In costante equilibrio tra tradizione e contemporaneità, la famiglia 
Pintossi - oggi alla quarta generazione - punta a realizzare prodotti 
di qualità in grado di trasferire il valore culturale e le competenze 
del fare bene, espressioni tipiche del produrre bresciano.
Un modo di realizzare prodotti che, nel tempo, è divenuto 
sinonimo di ciò che nel mondo è riconosciuto come il miglior made 
in Italy.

A historic metalworking firm founded in Brescia in 1949 by 
Faustino Pintossi, today Effepi is an acknowledged landmark in 
the manufacture of high-quality taps and fittings.
Located in the town of Villa Carcina, gateway to the Brescia 
valleys renowned for metal production and processing, Effepi has 
its headquarters in the original offices of the former Bernocchi 
cotton mill, one of Lombardy’s leading examples of 19th-century 
industrial architecture.
Constantly seeking to balance tradition and modernity, the 
Pintossi family - now in its fourth generation - focuses on creating 
high-quality products that convey the cultural value and expertise 
of accomplished manufacture, classic characteristics of Brescia’s 
products. 
A way of manufacturing goods which over time has become 
synonymous with the quality recognised all over the world as the 
very best of Made in Italy.
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La collezione Zero-30, nella sua forma essenziale e funzionale, 
rappresenta la quintessenza dello spirito Bresciano fatto oggetto.
Brescia è, a tutti gli effetti, un polo produttivo che da sempre 
opera nella trasformazione dei metalli: e la rubinetteria è un 
segmento fondamentale di queste trasformazioni. Le miniere di 
ferro presenti nelle sue valli sono state, sin dall’epoca romana, il 
motore della crescita economica della regione. Per questo motivo 
abbiamo deciso di dedicarle una collezione di rubinetti: 030 è 
infatti il prefisso telefonico di Brescia, da cui il nome del prodotto.
Il racconto di questo rapporto viene evocato attraverso un dialogo 
tra la forma essenziale dell’oggetto e l’architettura razionalista 
presente in uno dei luoghi più evocativi della città: Piazza Vittoria.
Costruita tra il 1927 e il 1932 su progetto dell’architetto 
e urbanista Marcello Piacentini è uno dei massimi esempi 
architettonici razionalisti italiani, nonché luogo rappresentativo 
dell’orgoglio cittadino. Razionalismo ed estetica che ben 
rappresenta la collezione Zero-30 e, ancor meglio, lo spirito 
innovatore e l’energia del fare di Effepi.

The Zero-30 collection with its essential and functional shapes 
represents the quintessence of Brescia spirit. Brescia is, in all 
its aspects, a production hub that has always been active in the 
processing of metals, and taps are an essential segment of the 
metal industry. The iron mines located in its valleys have been the 
engine of economic growth for this region since Roman times. For 
this reason, we decided to create a collection of taps in its honour: 
030 is in fact the telephone code of Brescia, thus the name of 
the product. The story of this relationship is evoked through the 
connection between the essential shape of the object and the 
rationalist architecture of one of the town’s most evocative places: 
Piazza Vittoria. Built between 1927 and 1932 on a project by 
architect and urban planner Marcello Piacentini, this square is one 
of the greatest examples of rationalist architecture in Italy, as well 
as a source of pride for the whole town. Rationalism and aesthetics 
that well represent the Zero-30 collection and, even better, the 
innovative spirit and energy of Effepi’s work.
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Monocomando lavabo con 
scarico click clack.

Basin single lever mixer 
with click-clack waste.

2 7 0 3 4 - 0 1
.
Monocomando lavabo 
ad incasso corpo e bocca 
separati.

Concealed basin single 
lever mixer with separate 
rough valve and spout.

2 7 0 3 0A L
.
Monocomando lavabo alto.

Tall basin single lever 
mixer.

2 7 1 5 4
.
Colonna lavabo a 
pavimento completa di 
Techno-Box.

Floor basin column single 
lever mixer with Techno-
Box.

2 7 0 3 5
.
Monocomando lavabo 
ad incasso corpo e bocca 
integrati.

Concealed basin single 
lever mixer with rough 
valve and spout in one 
piece.

.
LAVABO
WASHBASIN
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2 7 0 8 6
.
Monocomando bidet con 
scarico click clack.

Bidet single lever mixer 
with click-clack waste.

2 7 1 8 7
.
Monocomando doccia 
incasso tre uscite.

Three-way concealed 
shower single lever mixer.

2 7 1 8 5
.
Monocomando doccia 
incasso due uscite con 
deviatore a rotazione.

Two-way concealed shower 
single
lever mixer with rotating 
diverter.

.
DOCCIA
SHOWER

2 7 1 8 8
.
Monocomando doccia 
incasso due uscite con 
deviatore a pulsante.

Two-way concealed shower 
single lever mixer with 
push diverter.

2 7 1 8 9
.
Monocomando doccia 
incasso.

Concealed shower single 
lever mixer.

.
BIDET
BIDET
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220
.
Monocomando doccia 
esterno con colonna 
estensibile, deviatore, 
flessibile Silvertech, doccia 
in ABS e soffione in 
acciaio con safety valve. 

Wall mounted shower 
single lever mixer with 
adjustable column, 
diverter, Silvertech flexible 
hose, ABS handshower 
and stainless steel 
showerhead with safety 
valve. 

221
.
Miscelatore termostatico 
doccia esterno con 
deviatore, colonna 
estensibile, flessibile 
Silvertech, occia in ABS 
e soffione in acciaio con 
safety valve. 

Thermostatic external 
shower mixer with diverter, 
adjustable column, 
Silvertech flexible hose, 
ABS handshower and 
stainless steel showerhead 
with safety valve.

.
DOCCIA
SHOWER

2 3 9
.
Saliscendi con asta e 
flessibile in ottone e doccia 
in ABS tre getti.

Brass sliding rail with brass 
flexible hose and ABS 
three-jet handshower.

1 8 6 - 0 7
.
Presa d’acqua e flessibile 
in ottone con doccia in 
ABS tre getti.

Brass wall outlet with 
brass flexible hose 
and ABS three-jet 
handshower.

1 8 4 - 0 2
.
Presa d’acqua in ottone.

Brass water outlet.

2 7 1 4 9
.
Monocomando doccia 
esterno.

Wall mounted shower 
single lever mixer.
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3 7 2
.
Braccio doccia in ottone 
350 mm.

Brass wall shower arm 
350mm.

3 7 5
.
Braccio doccia a soffitto in 
ottone  170 mm.

Brass ceiling shower arm 
170mm.

2 7 0 0 8
.
Monocomando vasca 
con doccia a tre getti e 
duplex in ABS, flessibile 
in ottone.

Bath and shower single 
lever mixer with three-jet 
ABS handshower, ABS 
duplex and brass flexible 
hose.

3 6 5 -2 5
.
Soffione doccia in 
acciaio inox Ø 250 con 
anticalcare e safety valve.

Stainless steel showerhead 
with antiscale and safety 
valve.

2 7 1 5 3
.
Colonna vasca a 
pavimento con flessibile 
in ottone e doccia a tre 
getti in ABS completa di 
Techno-Box.

Floor bathtub column with 
brass flexible hose and 
three-jet ABS handshower 
with Techno-Box.

.
VASCA
BATH
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4 4 0
.
Sifone in ottone.

Brass siphon.

9 3 5 - 0 7
.
Scarico click-clack in 
ottone per lavabo e bidet 
con e senza troppo pieno.

*Kit trasformazione 
da click-clack a sempre 
aperto incluso.

Brass click-clack pop-up 
waste for basin and bidet 
with and without overflow.

*Free flow conversion kit 
included.

8 8 5
.
Rubinetto sottolavabo in 
ottone con filtro.

Brass angle valve with 
strainer.

.
ACCESSORI
ACCESSORIES
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